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In the Book of Genesis we read: 4*aN %29 ANV 4093~ NYN 19N NNY - “And now

you surely went, because you sorely ached for your father's house” (Gen 31:20; see also: Gen
26:13; Jos 6:13; Jud 4:9; 9:8; 14:9; 1 Sam 6:12; 14:19; 19:23; 2 Sam 3:24; 5:10; 13:9; 18:25; 2
Ki 2:11; Jer 37:9; 41:6; Zec 8:21; Ps 126:6).

In the Book of Samuel we read: 9325 7193 MN2-DY Hoanm ; W N9 XM - “And her soul
was bitter and she prayed to YHWH, and she wept sore” (1 Sam 1:10).

Yet we also find in this book: 193 799 ,AWIN ANX 799 - “And her husband went with
her, going and weeping” (2 Sam 3:16).

However, the comparison between these verses suggests that here the word: 9539 is a word
deletion error of: 1532 1153y - “and he wept sore.”

We also find in this book:
I 190 9950 INNX NYPNA ,WUNY A T97-9Y , 7972 M990 MIYUN

“And the cows took the straightway on the way to Beth-shemesh; they went along one path,
lowing as they went” (1 Sam 8:12).

However, the comparison between these verses suggests that here the word:

WM 191 1991 NNN NYOMA are a word deletion error of: W) YN 791 1990 HNNX NHOMA -
“they surely were going on one path and they were sorely lowing.” In addition, the Hebrew
syntax an grammar suggest that here the words: WRY 5% 797-9¥ , 1972 M990 MIYN are a
letter substitution and a word substitution error of: WY 1% 797-5y NIYY M990 NIV -
“And the cows went straight on Beth-shemesh road.”




Similarly, we also find in this book 29[ 9999 79 ©YHWHD NINNA YWN PMINMI - “and the
the tumult that [was] in the camp of the Philistines went on and increased” (1 Sam 14:19).

However, the comparison between these verses, and the logic of this verse suggest that these
words are a word deletion and a word disorder of:

29 29% 79N DINWHD NINNA YUN PINN 19 - “And the multitude that was in the camp
of the Philistines was surely going and was surely becoming numerous.”

Similarly, we also find in this book: X235°[]y 7990 79 ©AYN N XIN-0) 1YY Y0 - “and
the spirit of God came also upon him, and he surely went, and [] prophesied” (1 Sam 19:23).

However, the comparison between these verses suggests that these words are a word disorder
and a word deletion error of: X235% X33 7190 RXIN 792 DIAYN N DY -0 *AM - “and also
upon him was the spirit of God came, and he was surely going and surely prophesizing.”

Similarly, we also find in this book:
199 ,AYNRI-DY N1 DY ; NYIP NPYY AUN DID9N NI ,AYNI-DY 99N 99N NPM
[ Apy YN
“And Tamar put ashes on her head, and she rent [] garment of many colors that was on
her; and she laid her hand on her head, and went [her way], crying aloud as she went” (2
Sam 13:19).

The understanding of the Greek (and the English) translators, and the logic of this verse suggests
that here the initial five words: HWNX9-9¥ 99X 995 N{PM are a word deletion error of:
AYNI-DY MY N3 99X 999 NP - “And Tamar took ashes in her hand and she put it
on her head.” It appears that the missing words were displaced to the later part of this verse. In
addition, the comparison between these verses, and the Hebrew syntax suggest that here the
words: Py 790 7o are a word deletion error of: PIYT APYH 7990 79, - “and she surely
went and was sorely crying.”

Similarly, we also find in this book: 299,791 79 ;1792 79IV 172Y([]-DN : 79191 1IN
- “And the king said: If [he] be alone, there is tidings in his mouth. And he came apace, and
drew near” (2 Sam 18:25).

The understanding of the translators, and the Hebrew syntax suggest that here the words:
y1aY-oN are a word deletion error of: Y129 N¥N-ON - “if he is alone.” In addition, the
comparison between these verses suggests that here the words: 399 ,9Y91 9% are a word
deletion error of: 9P 3992 ,790 99 - “and he was surely going and he was surely coming
close.”

Similarly, we find in the Book of Judges: 9aN[]y 99991 799 195-5X 11779% - “And he
harvested it into his hands, and he [] went, and [] eating” (Jud 14:9).

Yet here again the comparison between these verses suggests that here the words: 99N Y91 992 are a
word deletion error of: Y9N YaN 719N 999 - “and he surely went, and he surely eat.”



Similarly, we also find in this book: y939=991 2% Dy NWPIH 79N INIWI-23 ¥ 1o -
“And the hand of the children of Israel went going and_becoming hard on Jabin the king of
Canaan” (Jud 4:24).

Yet here again the comparison between these verses suggests that these words are a word deletion error
of: JW39 =991 1225 DY NYP YR TIVN INIWI-22 49 99 - “And the hand of the children
of Israel surely was going and becoming sorely hard on Jabin the king of Canaan.”

Similarly, we find in the Book of Joshua: 5991wa #PN(1H 7991 ,1INN 29NN 797 JONNN -
“and the rearward went after the ark, [the priests] going and [] blowing with the horns
[continually]” (Jos 6:9; see also Jos 6:13).

Yet here again the comparison between these verses suggests that these words are a word disorder and
a word deletion error of: 799YWa PN YPIN ,NINN SINNX TIIN 9N GONRNM - “and the
rearward surely went after the ark and surely was blowing with the horns.”

In verse Jos 6:13 we also find:
(1P 7190 029917, 1IN 2199 09290 M9V NyaY DINWI[] B2N9D Nyawy
; M9V
“And the seven priests [] bearing the seven rams' horns before the ark of YHWH [] went
[on continually], and they blew [] with the horns” (Jos 6:13).

Yet here again the comparison between these verses suggests that these words are a vowel letter
insertion, a letter and a word deletion error, and a word disorder of:
PN WP TIYN B9 092 MDY NYAY DINYIN DN NYaY M1 PIN 29
; M9V
“And before the ark of YHWH seven priests that were bearing seven rams' horns surely
were going, and surely were blowing with the horns.”

In the Book of Genesis we find: 712330 10 719N ©9aN ¥0» - “And Abram journeyed,
going on [still] toward the South” (Gen 12:9).

The Greek (and the English) version of this verse does no adhere to its Hebrew version, which
suggest that the translators assumed that the Hebrew version is corrupt. It is suggested that this is
the result of erroneous deletion of words, and a word disorder of the genuine:

2N Y10 YO TIYN 09AN 192 - “And Abram was surely going and surely journeying
southward.”

We also find in this book: »9*wyn w4NN 4y ON[H 790 [] 99D 0199 - “And the waters
decreased [continually] until the tenth month” (Gen 8:5; see also: Gen 8:3).

However, the comparison between these verses, and the Hebrew syntax suggest that the words:
oM 7990 1N 02N are word deletion error of: 99N 99N TIVN BINN 19D DN -
“and the waters were surely going and surely diminishing.”




We also find in this book: T8I 592=3 4,53 7990 799 ; WINN D19 - “And the man grew,
and grew more and more until he became very great” (Gen 26:13).

The Greek (and the English) translation of this verse do not follow is Hebrew version. It is
suggested that these words are a word insertion and deletion, and a word disorder of:

NN 1Y DT DN TION WINND 199 - “And the man surely was going and he was surely
growing very much.”

Similarly, we find in the Book of Samuel: %Y1 791 4 999 - “And David waxed greater
and greater” (2 Sam 5:10).

In the Greek version of this book we read here: “And David would go, going and increasing.”
However, the comparison between these verses suggests that these words are a word deletion
error of: DY 9129 79N 491 99 - “And David was surely going and he was surely

growing.”

Similarly, we find in the Book of Isaiah:
$9NRY IPYI-IN 11N -927 YN
AP =N [] 999N 7991 (]
“And the word of YHWH came to Isaiah, saying:
Go and say to Hezekiah” (Is 38:4-5; see also: Jer 28:13; 34:2; 35:13; 39:16).

However, the comparison between these verses, and the Hebrew syntax suggest that the words:
PN =D NN 71N are a word deletion error of: ¥9PIN=-IN 9N NN 7990 1Y -
“You shall surely be going and you shall surely be saying.”

Similarly, we find in the Book of Jeremiah:
JIND YO MNP-9a7 9NN
SN 05T 9INA [] NP 190 (]
“And the word of YHWH came to me, saying:
Go, and proclaim in the ears of Jerusalem, saying” (Jer 2:1-2; see also: Jer 3:12).

Here again, the comparison between these verses, and the Hebrew syntax suggest that the words:
25WIY? 2N NNIPY 791 are a word deletion error of: ©HYWIY? 2N NIIP INIPY 79N 1Y -
“You shall surely be going and you shall surely be proclaiming in the ears of Jerusalem.”

Similarly, we find in the Book of Jeremiah:
$INY DTN ToN INPUNI -1 DIPNN? 9139, NN 1N -IN NN -IUN 927N
,[1 9N N2 D299 HA-YN TN []
“The word which came to Jeremiah from YHWH in the days of Jehoiakim the son of
Josiah, king of Judah, saying:
Go to the house of the Rechabites, and speak to them []” (Jer 35:2; see also: 2 Sam 24:12).

Here again, the comparison between these verses, and the Hebrew syntax suggest that the words:
OMN N2 023590 Ma-HN TN are a word deletion error of:



937 ONN N2 ,0°3590 N*A-DN TN 12 - “You shall surely be going and you shall
surely be speaking with them.”

Similarly, it is suggested that the words:

179°2 DY -yaY [ NENT 719N [J: 9989 TN YWIYN PIN NYW - “And Elisha sent a
messenger to him, saying: Go and [] wash in the Jordan seven times” (2 Ki 5:10) should be
corrected to: J749%2 0¥ -YaY YINT NN , TN T9: 1IRY ININ YYWIUN PN NYY? -
“And Elisha sent a messenger to him, saying: You shall surely go and you shall surely wash
in the Jordan seven times.”

The comparison between these verses also suggests that the words:

(Dyn) oy-23a 9ywa [] N 790 [] : 9N NN’ 9N~-N5 - “Thus said YHWH to me: Go,
and [] stand in the gate of the children of the people” (Jer 17:19) should be corrected to:
(Dyn) Dy-233 9¥Wa MY NMY 7910 19 : R M’ 9IN-N - “Thus said YHWH to me:
You shall surely be going and you shall surely be standing in the gate of the children of the
people.”

The comparison between these verses also suggests that the words:

DNV MN 19 7PN 799 [] 299X 197 9N-13 - “Thus said YHWH to me: Go and
purchase [] a linen girdle” (Jer 13:1; see also: Jer 19:1) should be corrected to:

DINY NN 9 N%P NIPY TN 19 99N NI 9N ~-N - “Thus said YHWH to me: You
shall surely be going and you shall surely be purchasing a linen girdle.”

The comparison between these verses also suggests that the words:
491V TIVN 5 02%Y MIPYNI 119X (HHIVI) NNV NIITN 1Y 132 192N 93 )Y : 1IN 9NN
,N3999
“And YHWH said: Because the daughters of Zion are haughty, and they walk with
stretched necks and eyes daubed with makeup, walking and mincing [as] they go” (Is 3:16).

However, the comparison between these verses suggests that here the words: 913995 49V 7990
are a word deletion and a word disorder of: 399195 49V NIIYN 799N - “they are surely
going and they are surely mincing.”

In the Book of Psalms we find:
JS98PY NY92 DYNITA OIYHD
DONNIN XYW [] 139a[] X22-Na ¥ -J(JWn XY [] 193,99 790
“They that sow with tears shall reap with singing.
The bearer the measure of seed surely goes and [] weeps; Comes [home] with singing, he
that bears his sheaves” (Ps 126:5-6).

Yet the comparison between these verses, and the logic of this verse suggest that the first half of this verse
is a letter and a word deletion error of: ¥9%N-72WN XYW N2’ 192 49 999N - “The bearer
the seed’s funnel is surely going and sorely weeping.” It is also suggested that the second part
of this verse is a letter and a word deletion error of: 959N XYW 1992 1393) X2?~N1 - “he that
bears his sheaves shall surely come and he shall surely sing.”




